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Predmet br. IT-03-69-T 
Tužilac protiv Jovice Stanišića 
 

JAVNO 
ODLUKA 

 
ZAMENIK SEKRETARA SUDA,  

IMAJUĆI U VIDU Statut Meñunarodnog suda, koji je Savet bezbednosti usvojio 
Rezolucijom 827 (1993), a posebno član 21 Statuta; 

IMAJUĆI U VIDU Pravilnik o postupku i dokazima, koji je Meñunarodni sud usvojio 
11. februara 1994. godine, s naknadnim izmenama i dopunama (dalje u tekstu: Pravilnik), 
a posebno pravila 44 i 45 Pravilnika; 

IMAJUĆI U VIDU Uputstvo za dodelu branioca po službenoj dužnosti, koje je 
Meñunarodni sud usvojio 28. jula 1994. godine, s naknadnim izmenama i dopunama 
(dalje u tekstu: Uputstvo), a posebno članove 16 i 20 Uputstva;  
 
IMAJUĆI U VIDU Profesionalni kodeks branilaca koji postupaju pred Meñunarodnim 
sudom (IT/125 REV.3) (dalje u tekstu: Profesionalni kodeks); 
 
UZIMAJUĆI U OBZIR da je g. Jovica Stanišić (dalje u tekstu: optuženi) 11. juna 2003. 
godine doveden u sedište Meñunarodnog suda i da je 12. juna 2003. godine zatražio da 
mu se dodeli branilac kog će plaćati Meñunarodni sud, na osnovu toga što on nema 
dovoljno sredstava da plati branioca; 
 
UZIMAJUĆI U OBZIR da je sekretar 18. jula 2003. godine imenovao g. Vladana 
Vukčevića, advokata iz Beograda, Srbija, za glavnog branioca optuženog za rok od 120 
dana kako pravo optuženog na branioca ne bi bilo ugroženo dok Sekretarijat ne proceni 
da li je on u stanju da plati branioca;  
 
UZIMAJUĆI U OBZIR da je g. Geert-Jan Alexander Knoops, advokat iz Amsterdama, 
Holandija, 17. septembra 2003. godine imenovan za privremenog kobranioca optuženog; 
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UZIMAJUĆI U OBZIR da je zamenik sekretara 23. oktobra 2003. godine doneo odluku 
kojom je i) povukao imenovanje g. Vukčevića kao glavnog branioca i ii) imenovao g. 
Knoopsa kao privremenog glavnog branioca optuženog, sve dok se ne proveri imovinsko 
stanje optuženog; 
 
UZIMAJUĆI U OBZIR da je zamenik sekretara 11. maja 2004. godine doneo odluku 
kojom je i) produžio privremeno imenovanje g. Knoopsa i ii) na period od 30 dana 
imenovao g. Waynea Jordasha, advokata iz Londona, Ujedinjeno Kraljevstvo, za 
kobranioca uz g. Knoopsa; 
 
UZIMAJUĆI U OBZIR da je zamenik sekretara 29. juna 2004. godine doneo odluku u 
kojoj je i) zaključio da je optuženi delimično u stanju da plaća branioca i ii) potvrdio 
imenovanje g. Knoopsa za stalnog glavnog branioca optuženog i g. Jordasha za 
kobranioca uz g. Knoopsa, i to od 11. juna 2004. godine; 
 
UZIMAJUĆI U OBZIR da je sekretar 17. jula 2006. godine doneo odluku kojom je i) 
revidirao zaključak o meri u kojoj optuženi može da plaća branioca i ii) potvrdio 
imenovanje g. Knoopsa i g. Jordasha; 
 
UZIMAJUĆI U OBZIR da je g. Knoops 13. septembra 2010. godine podneo zahtev 
sekretaru da bude opozvan s funkcije glavnog branioca optuženog, na osnovu člana 
20(A)(i) Uputstva, i predložio da g. Jordash bude imenovan za glavnog branioca 
optuženog, a da g. Knoops bude imenovan za pravnog savetnika g. Jordasha; 
 
UZIMAJUĆI U OBZIR da je optuženi 14. septembra 2010. godine podneo pismeni 
zahtev da g. Knoops bude opozvan s funkcije glavnog branioca, a da umesto njega za 
glavnog branioca bude imenovan g. Jordash; 
 
UZIMAJUĆI U OBZIR da je sekretar od g. Knoopsa i g. Jordasha zatražio da dostave 
dodatne informacije o zahtevima za povlačenje; 
 
IMAJUĆI U VIDU član 20(A)(i) Uputstva, kojim je predviñeno da sekretar, u interesu 
pravde, na zahtev optuženog ili branioca može da opozove branioca; 
 
UZIMAJUĆI U OBZIR da je g. Jordash potvrdio da je spreman da prihvati imenovanje 
za glavnog branioca optuženog; 
 
ZAKLJUČUJUĆI da bi, u takvim okolnostima, bilo u interesu pravde da se dozvoli 
zamena glavnog branioca; 
 
ZAKLJUČUJUĆI da bi bilo u interesu pravde da g. Knoops privremeno bude imenovan 
za kobranioca, sve dok se ne povuče s funkcije branioca; 
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OVIM na osnovu člana 20(A) Uputstva ODLUČUJE: 
 

1) da povuče imenovanje g. Knoopsa i da za glavnog branioca optuženog Jovice 
Stanišića imenuje g. Waynea Jordasha, i to od dana donošenja ove odluke; i 

2) da za kobranioca uz g. Jordasha imenuje g. Knoopsa, i to od dana donošenja 
ove odluke. 

 
 
 

        
      /potpis i pečat na originalu/ 

Ken Roberts,  
zamenik sekretara 

 
 
 
Dana 23. novembra 2010. 
U Hagu,  
Holandija 
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